
History, nature an much more



História, sonhos e modernidade...
Durante el ciclo del oro y principios del siglo XIX, la región donde se encuentra 
Petrópolis era punto de parada y de paso para los arrieros y viajeros en el 
Camino Nuevo de la Carretera Real (Caminho Novo da Estrada Real), en la ruta 
entre Rio de Janeiro y Minas Gerais.

En sus viajes, el Emperador d. Pedro I, en compañía de su familia, que solía 
hospedarse en la región, se encantó con el clima templado y el paisaje 
exuberante de la Mata Atlántica. Luego compró la Hacienda del Córrego Seco 
(Fazenda do Córrego Seco) para realizar su sueño de construir el Palacio de la 
Concordia (Palácio da Concórdia).

Con la abdicación en 1831, d. Pedro I regresó a Portugal y su hijo, d. Pedro II, 
heredó las tierras. Orientado por Paulo Barbosa, el mayordomo de la Casa 
Imperial, firmó un decreto en el 1843 y arrendó la hacienda al Mayor Julio 
Frederico Koeler para realizar el sueño de establecer allí un asentamiento y 
construir el Palacio de Verano, que hoy es el Museo Imperial (Museu Imperial). 
Koeler elaboró un plan urbanístico con visión audaz y ecológica, previendo la 
construcción de las casas con vistas al río, tratando de preservar la naturaleza.

Historia, sueños y modernidad... 
Durante o ciclo do ouro e no início do século XIX, a região onde se localiza Petrópolis era 
passagem e apoio dos tropeiros e viajantes no Caminho Novo da Estrada Real, no trajeto do 
Rio de Janeiro a Minas Gerais.

Em suas viagens, o Imperador d. Pedro I em companhia de sua família se hospeda na região 
e se encanta com o clima ameno e paisagem exuberante da Mata Atlântica.  Adquire a 
Fazenda do Córrego Seco em busca de realizar seu sonho de construir o Palácio da 
Concórdia, sua residência de verão.

Com a abdicação em 1831, d. Pedro I retorna para Portugal e seu filho d. Pedro II herda as 
terras. Com orientação de Paulo Barbosa, Mordomo da Casa Imperial, o Imperador assina 
Decreto em 1843 e arrenda a fazenda ao Major Julio Frederico Koeler para realizar o sonho 
de aí estabelecer uma povoação e construir o Palácio de Verão, hoje Museu Imperial. Koeler 
elabora um plano urbanístico com visão arrojada e ecológica, prevendo a construção das 
casas de frente para os rios e com afastamento, buscando preservar a natureza.

A convite do Major Koeler e concordância de d. Pedro II, os imigrantes alemães vão para a 
região em 1845 para uma nova oportunidade de vida, contribuindo decisivamente na 
construção da cidade de Petrópolis.



Por invitación del Major Koeler y con el consentimiento de d. Pedro II, los 
inmigrantes alemanes fueron llevados a la región en 1845, para una nueva vida, 
lo que contribuyó decisivamente a la construcción de la ciudad de Petrópolis.

Durante la larga temporada de verano, que solía durar unos seis meses, d. Pedro 
II transfería para Petrópolis la sede de su gobierno, y esto atraía a la nobleza, 
diplomáticos, hombres de negocios e intelectuales, quienes también 
construyeron allí sus mansiones. Hoy, mientras se pasea por el Centro Histórico 
se puede disfrutar del rico conjunto arquitectónico conservado en el estilo 
ecléctico del siglo XIX, que enmarca las avenidas arboladas y floridas, 
entrecortadas por ríos.

Los Presidentes de la República también eligieron Petrópolis para disfrutar de la 
tranquilidad y el clima templado en los veranos, transformando al Palácio Rio 
Negro en su residencia oficial.

Durante a longa temporada de verão, que durava cerca de seis meses, d. Pedro II 
transferia para Petrópolis a sede de seu governo, o que atraía a nobreza, diplomatas, 
intelectuais e empresários, que aí também construíram seus palacetes.

Hoje, ao passear pelo Centro Histórico pode-se apreciar o rico conjunto arquitetônico 
preservado em estilo eclético do século XIX, que emoldura as avenidas arborizadas e 
floridas, entrecortadas pelos rios. Os Presidentes da República também escolheram 
Petrópolis para desfrutar da tranquilidade e clima ameno em seus verões, transforman-
do o Palácio Rio Negro em residência oficial.

As placas do Circuito a Pé contam histórias dos atrativos turísticos, praças, avenidas e 
de personagens que construíram e moraram nos casarões, em Português e Inglês, 
tornando-se um passeio prazeroso e enriquecedor, possibilitando ao turista conhecer, 
de forma mais pitoresca, a História nos períodos do Império e República. 

Ao longo dos anos, o hábito de frequentar a região nas férias e em períodos de lazer 
transformou Petrópolis numa das principais cidades turísticas do país, o que levou o 
Ministério do Turismo a credenciá-la como um dos 65 Destinos Indutores do Desen-
volvimento Turístico Regional do país.



Venha desfrutar de toda esta beleza, 
porque sonhar faz parte de nossa história.

Localização estratégica

Con los años, la costumbre de visitar esta región en las vacaciones y en el tiempo de ocio 
convirtió Petrópolis en una de las principales ciudades turísticas del país, y el Ministerio do 
Turismo se la acreditó como uno de los 65 destinos inductores del desarrollo turístico 
regional. Los inmigrantes italianos, franceses e ingleses, en la búsqueda de realizar sus 
sueños de vida, se unieron a los portugueses y alemanes en la construcción de una ciudad 
cosmopolita y emprendedora, rica en cultura, historia y gastronomía.

Hoy en día, el desarrollo socioeconómico de Petrópolis se basa principalmente en los 
sectores de Turismo, Confección, Alta Tecnología, Metal mecánico, Servicios y Comercio. El 
Laboratorio Nacional de Computación Científica (Laboratório Nacional de Computação 
Científica) – LNCC y la Fundación Oswaldo Cruz (Fundação Oswaldo Cruz) poseen unidades 
en Petrópolis, lo que demuestra la importancia estratégica de la ciudad.

Venga y disfrute de toda esta belleza,
porque soñar es parte de nuestra historia...

Con una ubicación privilegiada, a sólo 53 km del 
aeropuerto internacional Tom Jobim y a 63 km del 
aeropuerto Santos Dumont, en la ciudad de Río de 
Janeiro, Petrópolis se encuentra en la región de la 
Sierra Verde Imperial (Serra Verde Imperial). Se 
encuentra a los márgenes de la Autopista/Rodovia
BR-040, lo que garantiza el acceso a distintas
regiones del país y proporciona, además, un 
exuberante paisaje alrededor de su camino.

O clima, uno de los mejores del mundo, es templado
y oscila entre 14 ° y 23 °C. Altitud: 809 metros.

Al llegar a Petrópolis, el turista cuenta con el apoyo
de los Centros de Información Turística (CIT), 
ubicados en puntos estratégicos y también con el 
servicio gratuito de apoyo al turista, el Disque 
Turismo 0800 024 1516.

Localización Estratégica

Os imigrantes italianos, franceses, ingleses, sírios e libaneses, dentre outros, em busca de realizar 
seus sonhos de vida, juntaram-se aos portugueses e alemães na construção de uma cidade 
cosmopolita e empreendedora, rica em cultura, história e gastronomia.

Na atualidade, o desenvolvimento socioeconômico de Petrópolis baseia-se principalmente nos 
setores do Turismo, Moda, Alta Tecnologia, Metal-mecânico, Serviços e Comércio. Destaca-se o 
crescimento do município como  Cidade Universitária, contando com instituições de ensino 
superior particulares e públicas, que oferece uma gama diversificada de cursos de graduação, 
Mestrado e Pós-graduação, além de atividades de extensão e pesquisa.

O Laboratório Nacional de Computação Científica – LNCC e a Fundação Oswaldo Cruz mantém 
unidades em Petrópolis, demonstrando assim a importância estratégica do município na área de 
pesquisas. Petrópolis conta hoje com o Supercomputador Santos Dumont, de origem francesa, o 
maior da América Latina, que possibilita grandes avanços em pesquisa e pode realizar um 
quatrilhão de operações por segundo, instalado no LNCC.

Petrópolis está situada na região Serra Verde Imperial, 
apenas a 53 km do Aeroporto Internacional Antônio 
Carlos Jobim e a 63 km do Aeroporto Santos Dumont, 
na cidade do Rio de Janeiro. Está às margens da 
BR-040, que além de garantir o acesso a várias regiões 
do país, proporciona uma viagem prazerosa com 
paisagens exuberantes em todo seu caminho.

O clima ameno é um dos maiores atrativos, 
pois é considerado um dos melhores do 
mundo, com temperaturas que variam entre 
14º e 23º C. Altitude: 809 metros.

Ao chegar em Petrópolis, o turista tem o apoio de 
Centros de Informação Turística (CIT) situados em 
locais estratégicos e conta com sinalização turística e 
sinalização interpretativa no Centro Histórico – o 
Circuito a Pé, ambas em Português e Inglês. Conta 
ainda com serviço gratuito de teleatendimento, o 
Disque Turismo 0800 024 1516, que funciona 
diariamente e com o Whatsapp (24) 2237-3321.



Los Hoteles y posadas del Centro Histórico y sus alrededores, 
se localizan generalmente en edificios históricos preservados, 

lo que combinan tradición con comodidad.

En la región de los distritos, como Correas, Itaipava, Araras y 
Vale das Videiras, Pedro do Rio y Posse, los desarrollos hoteleros 
se localizan generalmente en las zonas verdes y se destacan por 

ser acogedores y por ofrecer un servicio personalizado.

Productos rurales de calidad y el agradable clima de montaña 
han atraído a varios Chefs los cuales han abierto, en los 
rincones de Petrópolis, sus encantadores restaurantes y 

bistrós, ofreciendo una cocina diferenciada y excelencia en el 
servicio, donde se destaca el Vale de los Gourmets (Vale dos 

Gourmets), hecho este que llevó el Guía 4 Rodas a 
considerarlo el quinto mejor centro gastronómico del país.

Los inmigrantes dejaron legados importantes en la gastronomía 
local, ofreciendo a los visitantes la oportunidad de degustar 

deliciosos productos como galletas de mantequilla, cucas, 
pasteles, chocolates, mermeladas, dulce de membrillo, patés, 

salsas picantes, embutidos y panes variados. Las pastelerías, casas 
de té, cafeterías, tiendas de delicatessen y tiendas especializadas 

en bocadillos deben ser parte de la ruta del paseo.

Para una mayor comodidad de los turistas y visitantes, las 
agencias de receptivos de Petrópolis ofrecen servicio de 

transfer, organizan paquetes de viajes y rutas de paseo, de 
acuerdo con el perfil, los intereses y necesidades de los 

clientes, mediante una consulta.

Hospitalidad
y gastronomía

Hospitalidade 
e gastronomia

Os hotéis e pousadas do Centro Histórico e arredores 
geralmente localizam-se em prédios históricos preservados, 

que aliam tradição à comodidade.

Na região dos distritos, como Corrêas, Nogueira, Itaipava, 
Araras, Vale das Videiras, Vale Florido, Secretário, Pedro do 

Rio e Posse, os empreendimentos hoteleiros situam-se 
geralmente em áreas verdes e destacam-se pelos ambientes 

aconchegantes e atendimento personalizado.

Produtos rurais de qualidade e clima agradável de montanha 
atraíram Chefs que abriram, em recantos de Petrópolis, seus 

charmosos restaurantes e bistrôs, que oferecem cozinha 
diferenciada e excelência no atendimento no destacado Vale 

dos Gourmets, o que levou o Guia 4 Rodas a considerar 
Petrópolis, o 5º melhor polo gastronômico do país.

Os imigrantes deixaram legados importantes na gastronomia 
local, que proporcionam aos visitantes a oportunidade de 

degustar produtos deliciosos como: biscoitos amanteigados, 
cucas, tortas, chocolates, geleias, patês, chutneys, embutidos 

e pães variados. As confeitarias, casas de chá, cafeterias, 
delicatessens e lojas especializadas de lanches são 

imperdíveis.

Para maior comodidade dos turistas e visitantes, as agências 
de receptivo de Petrópolis prestam serviços de transfers, 

organizam pacotes e roteiros, de acordo com o perfil, 
interesses e necessidades dos clientes, valendo uma consulta. 



Turismo cultural
e educativo

Petrópolis es un testimonio vivo de la historia de 
Brasil, desde la época colonial, pasando por el 
Imperio y hasta la República.

Los lugares de interés histórico y el conjunto 
arquitectónico preservado atraen turistas durante 
todo el año así como grupos de estudiantes y 
profesores de todo el país.

Los atractivos principales son el Museo Imperial 
(Museu Imperial), la Catedral San Pedro de Alcantara 
(Catedral São Pedro de Alcântara), el Museo Casa de 
Santos Dumont (Museu Casa de Santos Dumont), el 
Palacio de Cristal (Palácio de Cristal), la Casa de 
Ipiranga (Casa da Ipiranga), el Palacio Rio Negro 
(Palácio Rio Negro), el Palacio Amarillo (Palácio 
Amarelo), el Museo de Cera de Petrópolis (Museu de 
Cera de Petrópolis), el Palacio Quitandinha (Palácio 
Quitandinha), la Casa Stefan Zweig y el Museo Casa 
del Colono (Museu Casa do Colono), además de las 
Avenidas Koeler, Imperatriz, del Imperador e 
Ipiranga. Para aquellos que aprecian las haciendas 
del Camino Nuevo de la Carretera Real (Caminho 
Novo da Estrada Real), vale la pena visitar a la  
Hacienda/Fazenda da Samambaia.

La ciudad ofrece una agenda cultural variada en 
espacios como el Palácio Quitandinha, el Theatro 
Dom Pedro, el Centro de Cultura Raúl de Leoni, 
entre otros. Petrópolis es conocida como "La Ciudad 
de los Coros", que se presentan en iglesias y eventos. 
Es una ciudad llena de grupos musicales, danza y 
teatro, bandas marciales, grupos folclóricos, artistas 
plásticos y artesanos que enriquecen la vida cultural.

Turismo Cultural
y Educativo

Petrópolis é o testemunho vivo da História do Brasil, 
desde o período colonial, passando pelo Império até a 
República.Os atrativos culturais e o patrimônio 
histórico preservado atraem turistas durante o ano 
inteiro e também os grupos de estudantes e profes-
sores de todo o país.

Fazem parte dos roteiros, o Museu Imperial, Catedral 
São Pedro de Alcântara, Museu Casa de Santos 
Dumont, Palácio de Cristal, Casa da Ipiranga, Palácio 
Rio Negro, Palácio Amarelo, Museu de Cera de Petróp-
olis, Palácio Quitandinha, Casa de Stefan Zweig, 
Museu Casa do Colono, Museu do Artesanato e Centro 
Cultural Estação de Nogueira, além do passeio pelas 
Avenidas Koeler, Imperatriz, do Imperador e Ipiranga 
para apreciar o conjunto arquitetônico preservado. 
Para os que apreciam as fazendas do Caminho Novo 
da Estrada Real, vale a pena visitar a Fazenda da 
Samambaia.

Como Petrópolis está situada ao longo do Caminho 
Novo da Estrada Real, aqueles que desejam percorrer 
esta rota turística até Minas Gerais pode acessar o site 
www.institutoestradareal.com.br, conhecer o trajeto, 
atrativos e encantos dos caminhos, podendo solicitar 
seu cadastro para obter um passaporte, que pode ser 
recolhido em pontos credenciados no município de 
Petrópolis. 

A cidade oferece uma agenda cultural diversificada em 
espaços como o Theatro d. Pedro, o Centro de Cultura 
Raul de Leoni e o Palácio Quitandinha, e espaços 
públicos como praças e centros culturais, além das  
galerias e ateliês. Petrópolis é conhecida como “Cidade 
dos Corais”, que se apresentam em igrejas e eventos. É 
uma cidade repleta de grupos musicais, dança e 
teatro, bandas marciais, grupos folclóricos, artistas 
plásticos, artesãos e arte urbana, que enriquecem e 
mostram a diversidade da vida cultural.



Fe
Aquellos que buscan disfrutar de 
momentos de oración y reflexión 
encontrarán en Petrópolis varios 
locales para visitar, como el Trono 
de Fátima, el Camino del Rosario 
(Caminho do Rosário), que ofrece 
peregrinación todo el 13 de cada 
mes, la Catedral San Pedro de 
Alcántara (Catedral São Pedro de 
Alcântara), la Iglesia Luterana 
(Igreja Luterana), la Iglesia del 
Sagrado Corazón de Jesús (Igreja 
do Sagrado Coração de Jesus), la 
Iglesia Nuestra Señora del Rosario 
(Igreja Nossa Senhora do Rosário), 
el Monasterio de la Virgen 
(Mosteiro da Virgem), entre otros.

Turismo
Religioso 
Para aqueles que procuram 
usufruir de momentos de oração 
e reflexão encontram em Petróp-
olis vários locais de visitação 
como o Trono de Fátima, o 
Caminho do Rosário com romari-
as todo dia 13, Catedral São 
Pedro de Alcântara, Igreja 
Luterana, Igreja do Sagrado 
Coração de Jesus, Igreja do 
Rosário, Mosteiro da Virgem, 
dentre outras. 



 Ecoturismo, Aventura e Circuitos EcorruraisLa exuberante vegetación de la Mata Atlántica y las Unidades de 
Conservación atraen a aquellos a quienes les gusta disfrutar del 
aire puro, paisajes escénicos, calidad de vida y bienestar, así 
como a los que prefieren la aventura.

Petrópolis ofrece varias áreas de senderismo, trekking y baño en 
cascadas, como el Parque Nacional de la Sierra de los Órganos 
(Parque Nacional da Serra dos Órgãos), uno de los primeros en 
ser creados en Brasil. En el centro histórico, el Parque Natural 
Municipal de Petrópolis es una zona verde privilegiada.

Para los practicantes de deportes de aventura, se destacan 
mountain bike, off-road, rapel, la vía ferrata, el arborismo, 
canyoning, equitación y ala delta.

Aquellos que tienen interés en conocer las actividades turísticas 
llevadas a cabo en el campo pueden optar por paseos en las 
rutas ecorurales en los distritos de Brejal, Taquaril, Araras y Vale 
das Videiras. Petrópolis se destaca por la agricultura orgánica, la 
plantación de flores, el cultivo de orquídeas y de bromelias.

Ecoturismo
y AventuraO verde exuberante da Mata Atlântica e os Parques atraem aqueles que amam desfrutar do ar puro, 

das paisagens cênicas, da qualidade de vida e bem estar, como também os que preferem a aventura. 

O Parque Nacional da Serra dos Órgãos destaca-se por rica flora e fauna da Mata Atlântica. Oferece 
áreas para caminhadas, trekking, banho em cachoeira e a famosa Travessia, caminhada de três dias 
entre Petrópolis e Teresópolis.

No Centro Histórico, o Parque Natural Municipal Padre Quinha é uma área verde privilegiada para 
caminhada.

Para os praticantes de esportes de aventura há várias opções de atividades, como  mountain bike, 
off-road, rapel, via ferrata, arvorismo,  canyoning, cabo aéreo, cavalgada, voo livre e jeep touts.

Aqueles que apreciam conhecer as atividades realizadas no campo, podem optar pelos passeios nos 
Circuitos Ecorrurais: Caminhos do Brejal na Posse, Pedras do Taquaril em Pedro do Rio, Circuito 
Turístico Araras-Videiras e Circuito Vale do Bonfim. Plantações de verduras e legumes, especialmente 
as orgânicas, de cultivo de flores, orquídeas e bromélias, de ervas aromáticas e cogumelos, criação 
de escargots e trutas, haras, cachaçaria, ateliês de artesanato local e produção de conservas são 
algumas das atrações. E estas localidades também oferecem opções de hospedagem e alimentação.



Circuito Cervejeiro 

Especialmente debido a la abundancia de agua 
límpida y pura de la montaña y la influencia de 
la inmigración alemana, Petrópolis se distingue 

por la tradición en la elaboración de cerveza.

La primera fábrica de cerveza de Brasil, 
Bohemia, fue fundada en 1853 y hoy en día 

regala a los visitantes una visita a su centro de 
experiencias donde se muestra de forma 

interactiva la historia de la cerveza en el mundo, 
ofreciendo degustación de cervezas especiales 

elaboradas en la ciudad.

Asimismo, la Cervecería Cidade Imperial 
(Cervejaria Cidade Imperial) se destaca por su 

tradición y está abierta al público mediante 
programación de visita. Pertenece a un 

descendiente de la familia imperial y está 
dirigida a aquellos que buscan una cerveza de 
alta calidad, una alternativa a la convencional.

La Cervecería Petrópolis (Cervejaria Petrópolis) se 
destaca por la producción en gran escala de la 

cerveza Itaipava y abre sus puertas para 
visitación en horarios predeterminados, 

mediante programación.

Polo
Cervecero

A abundância da água límpida e pura da montanha e a influência da 
imigração alemã são fortes elementos que deram origem à cultura 
cervejeira de Petrópolis, que é o berço da cerveja no Brasil. A primeira 
indústria cervejeira do Brasil, Bohemia, foi estabelecida em 1853 e hoje 
brinda os visitantes com a visita ao museu da cerveja e ao seu centro de 
experiências, que apresenta de forma interativa a história da cerveja no 
mundo, proporcionando a degustação das cervejas especiais fabricadas 
no local.

O município criou, através de lei, a rota turística e cultural da cerveja em 
Petrópolis, o que fortaleceu ainda mais este produto e incentivou a 
criação do Circuito Cervejeiro de Petrópolis, que  vem se fortalecendo e 
se especializando também em cervejas artesanais. Conta com cervejarias 
abertas à visitação turística, que proporcionam o conhecimento sobre o 
processo de fabricação, os diversos tipos de cerveja e oferecem 
degustação, tais como a Cervejaria Bohemia no Centro Histórico, a 
Cervejaria Odin em Itaipava, a Cervejaria do Grupo Petrópolis (fabricante 
da cerveja Itaipava) em Pedro do Rio e a Brew Point no Quitandinha .

A Deguste, Feira de Cervejas Artesanais, realizada todo segundo sábado 
do mês na Praça Visconde de Mauá, no Centro Histórico, reúne todos os 
produtores de cerveja de Petrópolis, mesmo aqueles que não estão 
abertos à visitação, proporcionando uma variedade de sabores para 
todas as preferências. A Feira conta ainda com foodtrucks de 
alimentação, atrações musicais e entretenimento para crianças. Um 
programa de turismo familiar.



Eventos e negócios
Petrópolis tiene una programación turística de eventos que 
atrae a los turistas interesados e  n cultura, entretenimiento, 
deporte y gastronomía.

Destaque para la Serra Wine Week en julio, Bauernfest – fiesta 
del Colono Alemán en junio, Festivales de Invierno en julio, 
Bunka-Sai – fiesta del Japón en agosto, Serra Serata – fiesta de 
Itália en septiembre, Petrópolis Gourmet – fiesta de la 
gastronomia en noviembre, Navidad Imperial (Natal Imperial) 
en diciembre, además de otros eventos.

La agenda de eventos permanentes, llevados a cabo 
mensualmente, ha encantado a los turistas, como el Sonido y 
Luz (Som e Luz) y el Sarau Imperial, en el Museo Imperial 
(Museu Imperial); la Serenata Imperial, en el Palacio de Cristal 
(Palácio de Cristal) y el Baile de la Feliz Edad (Baile da Feliz Idade).

Petrópolis posee varios espacios para recibir eventos 
corporativos durante todo el año, los cuales eligen a la ciudad 
por su importancia histórica y cultural, el clima templado, la 
seguridad, una red hotelera de calidad, gastronomía, variadas 
opciones de compra y el receptivo.

El SESC– Palacio Quitandinha (SESC-Palácio Quitandinha), el 
Instituto Teológico Franciscano, los auditorios de la Universidad 
Católica de Petrópolis (Universidade Católica de Petrópolis) y 
de la FASE (Faculdade Arthur Sá Earp Neto), además de otros 
auditorios y salas de convenciones en los hoteles, son 
opciones para eventos de diferentes tamaños.

Eventos y Negocios

O verde exuberante da Mata Atlântica e os Parques atraem aqueles que amam desfrutar do ar puro, 
das paisagens cênicas, da qualidade de vida e bem estar, como também os que preferem a aventura. 

O Parque Nacional da Serra dos Órgãos destaca-se por rica flora e fauna da Mata Atlântica. Oferece 
áreas para caminhadas, trekking, banho em cachoeira e a famosa Travessia, caminhada de três dias 
entre Petrópolis e Teresópolis.

No Centro Histórico, o Parque Natural Municipal Padre Quinha é uma área verde privilegiada para 
caminhada.

Para os praticantes de esportes de aventura há várias opções de atividades, como  mountain bike, 
off-road, rapel, via ferrata, arvorismo,  canyoning, cabo aéreo, cavalgada, voo livre e jeep touts.

Aqueles que apreciam conhecer as atividades realizadas no campo, podem optar pelos passeios nos 
Circuitos Ecorrurais: Caminhos do Brejal na Posse, Pedras do Taquaril em Pedro do Rio, Circuito 
Turístico Araras-Videiras e Circuito Vale do Bonfim. Plantações de verduras e legumes, especialmente 
as orgânicas, de cultivo de flores, orquídeas e bromélias, de ervas aromáticas e cogumelos, criação 
de escargots e trutas, haras, cachaçaria, ateliês de artesanato local e produção de conservas são 
algumas das atrações. E estas localidades também oferecem opções de hospedagem e alimentação.

Petrópolis possui um calendário de eventos que atrai turistas 
interessados em cultura, entretenimento, esporte e gastronomia.

Destacam-se a Exposição de Orquídeas e Bromélias em janeiro, a 
Expo Petrópolis – exposição agropecuária e shows, Bauernfest – 
Festa do Colono Alemão, Festivais de Inverno, Bunka-Sai – Festival 
da Cultura do Japão, Serra Serata – A Festa Italiana de Petrópolis, 
Imperial Motofest / Encontro Nacional de Motociclistas e Semana 
Nacional de Ciência e Tecnologia,  Festa da Cultura Afro-Brasileira 
e Petrópolis Gourmet, Natal Imperial, além de outros eventos.

A agenda de eventos permanentes, que se realizam mensalmente 
tem encantado os turistas, como o Som e Luz no Museu Imperial.

Petrópolis possui diversos espaços que recebem eventos 
corporativos durante o ano inteiro, dentre auditórios e salas de 
convenções em hotéis. A cidade é escolhida por sua importância 
histórica e cultural, clima ameno, segurança, qualidade da rede 
hoteleira, gastronomia, opções de compras, receptivo e serviços 
de apoio. 

Petrópolis é destino preferido para casamentos e eventos sociais. 
Conta com inúmeras casas de festas e serviços especializados de 
cerimoniais, buffets, transporte e receptivos.



Es esencial incluir a los polos de compras si 
uno quiere aprovechar las buenas 

oportunidades, los buenos precios y llevarse 
recuerdos de su viaje.

Tienen destaque la Calle/Rua Teresa, que 
cuenta con más de mil tiendas de ropa y 

accesorios de moda, y el barrio Bingen, con 
su polo de moda y muebles.

Itaipava es un distrito de Petrópolis, donde se 
destacan la Feirinha de Itaipava – pequeña 

feria de Itaipava, que ofrece ropas, calzados y 
ropas de cama y mesa; la Cerámica Luiz 

Salvador, que fabrica artículos de mesa y 
decoración con pintura artesanal y diseño 

único; el centro comercial y el Hortomercado 
Municipal, mercado que vende productos 

agrícolas cultivados en la zona rural de 
Petrópolis y productos gastronómicos, 

además de flores y artesanías.

Petrópolis es reconocida por los estudiosos y 
amantes de cultivo de orquídeas como una 

región endémica de especies raras. Visitar los 
viveros de orquídeas de la ciudad es una 

experiencia imperdible.

ComprasCompras
É interessante incluir no roteiro, o Circuito Moda Petrópolis para 
aproveitar boas oportunidades, preços convidativos e levar 
lembranças de sua viagem. Destacam-se a Rua Teresa, Bingen e 
Feirinha de Itaipava.

O Centro Histórico dispõe de serviços bancários, de câmbio, 
agências de viagem e comércio diversificado, destacando-se as 
ruas do Imperador e 16 de Março.

 Itaipava é um distrito de Petrópolis, onde se destaca a 
tradicional Cerâmica Luiz Salvador, que fabrica louças e artigos 
de decoração com pintura artesanal e design exclusivo. Ao longo 
da Estrada União e Indústria há shoppings e comércio 
diversificado, além do Hortomercado Municipal José Carneiro 
Dias, que comercializa os produtos cultivados na área rural de 
Petrópolis e produtos gastronômicos, além de flores e 
artesanato.

Em Araras e Vale das Videiras, não deixe de visitar as lojas de 
artesanato, ateliês e galerias. 

Petrópolis é reconhecida pelos estudiosos e amantes do cultivo 
de orquídeas como uma região endêmica de raras espécies. É 
imperdível a visita ao Orquidário Binot no Retiro.

Para levar lembranças de Petrópolis, não deixe de visitar as 
diversas feiras de artesanato, que se realizam principalmente nos 
finais de semana em vários locais do município.



www.petropolis.rj.gov.br/turispetro

instagram.com/disqueturismodepetropolis

disqueturismodepetropolis@gmail.com 

Acesse esse material on-line
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